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Meet the author


I am Head of the School of Welsh and Bilingual Studies at the University of Wales Trinity St David. A former Pro Vice-Chancellor, I have over twenty years’ teaching experience in the university sector and have taught Welsh to adults since 1984. As well as producing academic articles and books on applied linguistics, sociolinguistics and dialectology, I have edited a range of books for adult learners and tutors. I am also an External Examiner for both Cardiff and Glyndŵr Universities and an advisor on publications for Welsh learners for the Welsh Assembly.


I have worked closely with Hodder Education over the last ten years and am the co-author of Teach Yourself Welsh (2000/2003), Teach Yourself World Cultures: Wales (2004) and Teach Yourself Welsh Conversation (2007) together with Speak Welsh with Confidence (2010) and Complete Welsh (2010). I am also the author of Teach Yourself: Welsh Grammar (2007), the first edition of this title.


Having learnt Welsh as a second language while at school, I feel that I can empathize with those learning the language through self-study, and hope my personal understanding and appreciation of the highs and lows of language learning are reflected in my books. I hope too that this jargon-free reference book, based on my experiences teaching grammar to learners of all levels and abilities, will help to show that Welsh grammar is not nearly as daunting as it may first appear!


Christine Jones




1 Only got a minute?


Welsh has a rich cultural heritage and is the oldest surviving language in Britain, with a history and a literature extending over 15 centuries. Over half a million people in Wales speak Welsh and many more outside of Wales too, particularly in the Chubut Province of Patagonia. Many of the 12 per cent of Welsh speakers now living in Wales but who were born elsewhere, have learnt the language either through self-study, online courses or by attending weekly night classes.


This user-friendly and jargon-free introduction to the key elements of Welsh grammar is designed for all those who, with or without the help of a teacher, need to study or revise all the essentials of Welsh grammar. A particular feature of the book is its two-fold approach to the language: it is communicative and grammatical in outlook. It contains plenty of examples of the grammar at work in the spoken language, but at the same time where appropriate, such as in relation to the verbs, the formal written forms are also listed.


You may not have used Welsh since your school days and be looking for a reference book both to strengthen your knowledge of grammar and improve your written skills, so as to improve your employment prospects. This book therefore should be useful to you as a reference book, as well as to those who are beginning to learn the language and wish to use it as a grammar exercise book. Night classes naturally cannot focus too much on the grammar and this book allows you to revise at your leisure and test yourself by means of a range of exercises at the end of every unit. All the answers are in the back of the book of course!




10 Only got ten minutes?


Welsh is the oldest language in Britain, with a history extending over 15 centuries. It is spoken by over half a million speakers in Wales, around 20 per cent of the population. Welsh is also spoken by unknown numbers in England, the United States of America, Australia and other parts of the world, including a small, bilingual Welsh-Spanish community which was established in Patagonia in 1865. For ten years this Welsh state was completely self-governing, with Welsh being the language of its own constitution, parliament and education. The colony in Patagonia was the first democracy in the world to give the vote to all people over the age of 18 and voting was by means of a secret ballot. Today around 8,000 people in Patagonia speak Welsh.


The Welsh originally called themselves Brython or Brythoniaid (British) and later after the invasion of Germanic tribes, Cymry, which means comrades or fellow countrymen. The same ‘cym’ element exists in the related form Cumberland, the former name of the county in northern England now called Cumbria. The English words Welsh and Wales derive from a Germanic name for foreigners or for people who have been influenced by the culture of the Roman Empire. There are similar related forms in other parts of the old Roman Empire which bordered on the lands of the Germanic speakers – the Wallons in Belgium, the Valais in Switzerland and the Welsch of the Italian Tyrol.


The Welsh language is derived from the Brythonic form of Celtic (also called British or Brittonic). Cornish and Breton are also descendants of Brythonic. Scottish and Irish Gaelic and Manx descend from the Goidelic branch of Celtic. Although there are many words in the Celtic languages which are very similar, the spoken Celtic languages today are not really mutually intelligible.


The evolution of Welsh from Brythonic is believed to have occurred by about AD 600. Around 1,000 Latin words were absorbed into the Brythonic language during the time of the Roman occupation and are still present in the language today, including pysgod (fish – from the Latin piscis) and eglwys (church – from the Latin ecclesia, cf. French église). Early Welsh evolved into Old Welsh, the language of Wales between the ninth and eleventh centuries, although very few examples of Welsh from this period have survived. One example is the Computus Fragment written about AD 920 which discusses the movements of the moon, providing evidence that Welsh was used in the tenth century to discuss scientific topics.


The term Middle Welsh is used to describe the language spoken from the twelfth to the fourteenth centuries. Welsh had evolved into the language of learning and culture in Wales. Manuscripts of the laws of Hywel Dda date from this period and are proof of a rich legal vocabulary in Welsh. Despite the influx of French and then English speakers from 1066 onwards, Wales remained a predominantly Welsh-speaking community throughout the Middle Ages.


The language between the fourteenth and sixteenth century is an example of Early Modern Welsh. While much literature was produced in Welsh during this period, the Welsh gentry were beginning to realize that learning English was advantageous. The Act of Union of 1536 went a step further, and the English language was declared to be the only language of the courts of Wales. Its intention was to get rid of the differences between Wales and England, thus creating a uniform administrative system run by a Welsh ruling class fluent in English. The language of the future was seen to be English, and by the eighteenth century the anglicization of the gentry was virtually complete.


Although excluded from state administration, Welsh remained the language of worship in Welsh churches. This was partly because of governmental fears that Wales would remain Catholic, thereby providing a sympathetic back-door through which Catholic nations like Spain could invade Britain, if religious material was not provided in a language understood by the majority of the population. An Act was therefore passed in 1563 commanding that Welsh translations of the Bible and Prayer Book be available by 1567. William Salesbury translated the Book of Common Prayer and New Testament in 1567, and William Morgan produced the complete Bible in 1588.


The translation of the Bible was a turning point for the language, in that it provided a model of correct written Welsh and introduced the beginnings of a standardised national language based on the language of the poets of the Middle Ages. Many books were published in the sixteenth and seventeenth centuries, demonstrating the richness of the language and its suitability as a medium of learning and religion. Interestingly, the first grammar book written in Welsh was produced in Milan by Catholic exile Gruffydd Robert in 1567!


During the eighteenth century a national revival was attempted by restoring Wales’s ancient history and literature. Druids became fashionable and various theories about the origins of the Welsh language abounded, including one promoted by the Breton Paul-Yves, that the Welsh people were descended from Gomer, the grandson of Noah.


The Industrial Revolution also transformed the Welsh language, and as increasing numbers of Welsh speakers moved from rural areas into the towns, many cultural societies, choirs and debating societies were formed. Welsh became the language of mass communication and many new words were formed to meet the needs of the new age by men such as William Owen Pughe. Pughe wrote a grammar book based on his theory that grammar books should not describe a language as it is, but as it ought to be! He created a new set of verbs and plurals to eliminate irregularity in the language.


Nevertheless, more and more people were seeing Welsh as the language of the hearth and English the language for everywhere else. In 1846 an inspection of schools was carried out by three English barristers. Their report became known as Brad y Llyfrau Gleision (The Treason of the Blue Books) as it labelled standards in the schools as deplorable and laid the blame for the state of Welsh schooling on the Welsh tongue, ‘the language of slavery’. The report stated, ‘the Welsh language is a manifold barrier to the moral progress and commercial prosperity of the people’.


By 1847, only three out of 1,656 day schools in Wales taught any Welsh, and in 1852 the Inspector of Schools announced that it was ‘socially and politically desirable’ that the language be erased. In some schools a wooden board called the ‘Welsh nok’ was hung around the necks of children caught speaking Welsh; the last child to wear it at the end of the day would receive a beating. The 1870 Education Act made the English school system compulsory, and without the Sunday schools, it is possible that many children in Wales would not have been literate at all in Welsh.


Gradually during the twentieth century the tide began to turn, with Welsh-medium schools being established from the 1940s as a result of parental demand both among native speakers and non Welsh-speakers who wished their children to learn the language. On average 14.4 per cent of all secondary school pupils between the ages of 11 and 16 are now taught Welsh as a first language. Within that average there is of course great geographic diversity, but areas such as the valleys in South Wales show what potential there is for further growth and expansion. When two Welsh-medium primary schools opened in the anglicized Rhondda Valley in 1950, there were only 49 children receiving a Welsh-medium education. By September 2005 there were 1,385 pupils attending five Welsh-medium primary schools and a further 951 in the secondary school that serves the area. Five years on, the schools continue to grow and flourish. Without doubt the contribution of education to the reversal of language-shift in Wales has been considerable and one organisation that has played a significant part in this reversal process is Mudiad Ysgolion Meithrin, the Welsh Nursery School Movement founded in 1971.


Also key when discussing the twentieth century revival of the language is the Welsh Language Society (Cymdeithas yr Iaith Gymraeg), founded after a speech on the future of the Welsh language given by J Saunders Lewis in 1962 entitled Tynged yr Iaith (the Fate of the Language). Tynged yr Iaith called for the use of ‘revolutionary methods’ to preserve the language, and the society forced the English Parliament to pass the Welsh Language Act of 1967. This gave equal status to the Welsh language for the first time since 1536. A further Act passed in 1993 gave people in Wales the right to deal with public bodies in Welsh. Cymdeithas yr Iaith Gymraeg is also responsible for many symbols which have made the Welsh language a natural part of public life in the last half of the twentieth century. Their campaign of painting over English words on road signs led to the government introducing bilingual road signs. After considerable public pressure Radio Cymru and the Welsh language television channel Sianel Pedwar Cymru, which now transmits over 80 hours of Welsh-medium programmes per week, were established.


The Welsh language today is therefore in an encouraging position. For the first time since 1891, when a question on language was included on the census form, knowledge of the Welsh language is more widespread among children than it is among the population as a whole, and virtually all children at primary level in Wales have Welsh lessons. The 2001 census revealed that 16.3 per cent of the population can speak, read or write Welsh, up from 13.6 per cent in 1991. Around 28 per cent have some knowledge of Welsh, with the number of speakers estimated to be at least 20.5 per cent – the highest proportion since 1961. Reflecting the growth in Welsh-medium education, almost 38 per cent of children aged between three and fifteen can speak the language, an increase of 13.4 per cent since 1991. Also on the increase is the number of Welsh speakers now living in Wales who were born elsewhere. Many of the 12 per cent of Welsh speakers who were not born in Wales have learnt Welsh either through self-study courses, online courses or by attending classes.


This grammar is designed for all those of you who, with or without the help of a teacher, need to study or revise all the essentials of Welsh grammar. With the public sector in Wales legally bound to provide services in both Welsh and English, bilingual speakers are in particular demand in some employment areas. You may not have used Welsh since your school days and be looking for a reference book to strengthen your knowledge of Welsh grammar and to improve your written skills, so as to improve your employment prospects. This book should prove to be as useful to you as a reference book, as it will to those who are in the early stages of learning the language and wish to use it as a grammar exercise book. It allows you to revise at your leisure and test yourself by means of a range of exercises, at the end of every unit, with the answers in the back of the book.


Welsh has a particularly rich cultural heritage as this brief introduction has attempted to show. Since devolution and the establishment of the Welsh Assembly in 1999, the language has gone from strength to strength. A key priority in its recent revival has been to promote it as a community language, thereby raising its profile and facilitating its usage locally and causing new activities to be organized and existing activities coordinated. Understanding and speaking Welsh can open very many doors in relation to the social and cultural aspects of the language.


So why not give it a go!
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How to use this book


A glossary of grammatical terms follows this section for easy reference whenever the explanation of a term is required. Each of the 27 units – with the exception of the first, which is slightly different – consists of the following sections:




• Grammar in focus



• Author insight boxes



• Exercises



• Grammar in context



• End of unit diagnostic test






The following is a suggestion as to how you might sensibly work through each unit:


Read through the Grammar in focus section, where the language point of the unit is explained together with examples translated into English. See if you can think of any further examples yourself. You may also find it useful to start making a list in a separate notebook of the new words you come across in the examples. In the Author insight boxes I try to help with those elements of Welsh grammar which are, in my opinion, difficult to grasp or which are essential for you to know in order to progress successfully.


Having studied and digested the structures, attempt the exercises that follow the explanations. These are designed to give you immediate practice of the grammar points, through a variety of activities. It may well be better not to write your answers into the book, so that you can return to the exercises at a later date to test yourself. At that point, try to do them without looking at the explanations, to see what you can remember.


Having done the exercises, look at the Grammar in context section, where you will find the structures of the unit illustrated in realistic texts such as dialogues, magazine and novel extracts, adverts and web pages. You will find some help with vocabulary and a few questions to guide you through comprehension of the texts.


Each unit concludes with a diagnostic test, to be attempted when you are content that you fully understand the unit and have undertaken the exercises. Completion of the test will help you assess whether or not you are ready to move on to the next unit.


As with Complete Welsh, the emphasis in this grammar is very much on the standard spoken forms and the exercises and tests clearly reflect this. However, wherever appropriate, for example in the units on verbal forms or pronouns, the formal written literary alternatives are also given, thereby adding a useful extra dimension for the advanced Welsh learner.


At the end of the book you will find a selection of common verb-noun stems and the full conjugations of the main irregular verbs. A Taking it further section contains a selection of useful language websites and additional advice and this is followed by the Key to the exercises.


There are clear explanations of the structures of the Welsh language, although, to ease comprehension and therefore progress, grammatical terminology has been kept to a minimum. Note, however, the following abbreviations, which are used several times within the book:






	NW

	a word or form used in North Wales






	SW

	a word or form used in South Wales






	AM

	a word which causes an aspirate mutation






	NM

	a word which causes a nasal mutation






	SM

	a word which causes a soft mutation
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Glossary of grammatical terms


Grammar is nothing to fear! Many people have an aversion to the word itself, as they may remember bad experiences of early (dull) learning or consider it generally difficult or ‘irrelevant’. However it is impossible to learn a language without studying the grammar, in whatever guise that might be. Grammar is simply the building blocks which, once linked together, make up the framework of the language, enabling you to do something more than simply churn out stock phrases parrot fashion. The main basic terms are explained simply below, with examples in English. You can refer back to these notes at any time while you are studying.
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accents these are written marks above letters which affect how that letter is pronounced, or at what point the word should be stressed (emphasized) when spoken. An accent can also be used sometimes in Welsh to differentiate between two words with identical spelling but with different meaning e.g. gêm game, gem gem. See Unit 1 for more on accents in Welsh.
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adjectives adjectives give more information about nouns, e.g. A naughty dog. The interesting book. That house is old.





[image: Images]





adverbs adverbs provide additional information about how, where or when an action takes place. In English they often, but not always, end in -ly, e.g. He drove home slowly. They arrive tomorrow.
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auxiliary in Welsh this refers to a verb used in conjunction with a verb-noun to give it a tense and a person, e.g. gwneud in the sentence Gwnes i fwyta sglodion i swper. I ate chips for supper. (Lit. I did eat).
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cardinal numbers numbers one, two, three, etc.
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clause a unit of speech which is less than a sentence, but usually contains at least a subject and a verb.
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colloquial a more casual, familiar style of spoken speech.
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comparative when we make comparisons we use the comparative form of the adjective. In English this generally means adding –er to the adjective or putting more in front of it. This dress is longer than the other one. A few common adjectives in Welsh such as good da and bad drwg have irregular comparative forms as explained in Unit 6.
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conjugation this term is used to describe the changing formation of a verb according to person, number, tense, etc.
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conjunction conjunctions are words joining two clauses in a sentence, e.g. but, because, and.
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definite article English has a definite article namely the and an indefinite article a / an / some. Welsh has a definite article which is y (preceding a consonant), yr (preceding a vowel) and ’r after a vowel, but there is no equivalent to the indefinite article in Welsh.
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demonstratives the words used for pointing things out – this, that, these, those.
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gender in English, gender is usually linked to male and female persons or animals, so, for example, we refer to a man as he and to a woman as she. Objects and beings of an indeterminate sex are referred to as having neuter gender. So, for example, we refer to a chair as it. In Welsh, nouns referring to female persons are feminine and those referring to male persons are masculine. But all nouns in Welsh are either masculine or feminine and this has nothing to do with sex. Ffenestr window and cadair chair are feminine, while drws door and cwpwrdd cupboard are masculine.
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idiom an expression or saying which is not easily directly translated into another language and often does not relate to normal rules of grammar.
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imperative the imperative is the form of the verb used to give directions, instructions, orders or commands: Turn left at the bottom of the street. Go and tell him at once.
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impersonal forms formal forms which convey the general action of the verbs to which they are added, without specifying who or what is doing the action: A meeting will be held tomorrow night. Welsh was spoken in the classroom. See Unit 25.





[image: Images]





indicative mood the normal form of the verb used for straightforward statements, questions and negatives.
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infinitive the form of the verb found in the dictionary (see also verb-noun below).
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interrogative any verb form used in making questions as opposed to positive (affirmative) statements or negatives.





[image: Images]





irregular verbs verbs which do not behave according to a set pattern. In Welsh there are only a small number of irregular verbs.
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mutation a change in the initial consonant of a word under particular circumstances, for example, c > g after the preposition o. Dw i’n dod o Gymru. I come from Wales. See Unit 2 for full details of mutation changes in Welsh.
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negative the expression of ideas such as no, not, never, no one, etc.
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nouns nouns are words that refer to a person, a place or an object. Definite nouns refer to a specific thing or person as opposed to a general one, e.g. the girl, the family, Prince Charles. An indefinite noun is a noun used in a general sense, which doesn’t refer to any individual or specific thing.
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number the term is used to indicate whether something is singular or plural. See singular.
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object the object in a sentence is the thing or person that is at the ‘receiving end’ of the action of a verb. For example, in the sentence, the baby drank milk, milk is the direct object. In Welsh the direct object of a conjugated verb (also known as a short form verb) takes the soft mutation if possible: Yfodd y babi laeth. Llaeth (milk) is mutated to laeth.
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ordinal number first, second, third, etc.
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passive a sentence construction in which the subject is the receiver and not the doer of the action: She was elected to the council.
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periphrastic any tense of a verb that is expressed in the long form, not by endings on the verb itself, but by the use of an auxiliary. e.g. Roedd hi’n canu She was singing. This uses the verb ‘to be’ rather than putting the ending on canu – canai.
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person a means of identifying the relationship of something to the speaker. The first person is the speaker: I, we, the second person is the one spoken to: you, while the third person is the one spoken about: he, she, they.
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personal pronouns these refer to persons, e.g. I, you, he, she, etc. See pronouns.
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phrase a group of words which together have some meaning but do not contain a verb, e.g. after supper, in the class.
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possessives words showing ownership or possession, my car, our dog.
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prepositions words used to relate a noun or a pronoun to some other part of the sentence, e.g. of, at. Welsh contains a number of compound prepositions that consist of two elements, e.g. o gwmpas around. See Unit 15 for further examples.
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pronouns words like he, they, we often used to replace a noun that has already been mentioned, e.g. My mother (noun) has moved to England. She (pronoun) is very happy in her new home.
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sentence a group of words, with a beginning, an end and a finite verb (see below), which has a meaning. A sentence may have any number of separate clauses, but one of these will be the main clause, which can make sense in its own right as a sentence. e.g. She wants to learn Welsh. If you go now, you will find him working in the shed.
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singular the terms singular and plural are used to make the contrast between ‘one’ and ‘more than one’, e.g. cat/cats, child/children.
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stem the part of a noun, verb, etc. to which endings are added.
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subject the subject of a sentence is that which does the action of the verb. For example in the sentence The girl sang a song, the girl is the subject as it is she who is doing the singing.
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subjunctive mood a separate set of verb endings for use in certain situations such as if clauses, or with expressions of doubt.
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syllable this is part of a word containing one, two or more letters so that we can divide up the word as we say it.
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superlative the superlative is used for the most extreme version of a comparison. In English this generally means adding -est to the adjective or putting most in front of it. This jacket is the most comfortable. See Unit 6 for a detailed discussion on Welsh superlative forms.
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tense an indication within the form of the verb as to when an action happened in relation to the speaker. e.g. He sang (past). They are going now (present). We will call tomorrow (future). I was thinking of leaving (imperfect). Don’t worry too much about the actual terminology – concentrate on learning which verb ending to use in what circumstances.
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verbs verbs are action or doing words which usually come first in a Welsh sentence. e.g. He drank. We sang. Verbs can also denote a physical or mental state. e.g. I knew. A sentence must have a verb in a ‘finite’ form – which tells you what the action is, who is doing it and at what point in time. Words that describe actions, but do not tell you who is doing the action or when it occurred are called verb-nouns in Welsh e.g. to sleep, to live.
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The Welsh alphabet and pronunciation


In this unit you will learn:




• The Welsh alphabet and how to pronounce it



• Accents and stress in Welsh



• Double consonants in Welsh






Welsh is often described as a phonetic language, which means that you say something the way it looks. Once you have learnt the basics of spelling and pronunciation, you should be able to deduce relatively easily how the majority of words are said. This introductory chapter is designed to give you some guidance on the language as preparation for the work you will do in this book, but for further detailed assistance on how to speak Welsh you will need a coursebook with accompanying audio material. This grammar is particularly designed to be used in conjunction with Complete Welsh (2010) which concentrates on teaching you to understand and speak Welsh as it is spoken today. Like Complete Welsh this grammar emphasizes the spoken forms, but the literary written alternatives are also cited where appropriate, such as in the list of verbal forms. Unlike the other units, there are no exercises with this reference unit, although a short self-diagnostic test is included to ensure that you understand the basics before moving on.
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The alphabet


The 29 letters of the Welsh alphabet are:


a, b, c, ch, d, dd, e, f, ff, g, ng, h, i, j, l, ll, m, n, o, p, ph, r, rh, s, t, th, u, w, y


The letters b, d, j, m, n, p, s, t and th are pronounced as in English. Some of the letters which are pronounced differently from English include:






	c

	always a hard sound, pronounced as in the English word car. Example: coleg (college)






	ch

	as in the Scottish word loch. Example: chwech (six)






	dd

	as in the English word the. Example: ddoe (yesterday)






	f

	as in the English word violin. Example: fel (like)






	ff

	as in the English word off. Example: ffa (beans)






	g

	as in the English word grand. Example: gwaith (work)






	ng

	as in the English word gang. Example: rhwng (between)






	ll

	place tongue to say the l in the English word land and then blow. Example: llaeth (milk)






	ph

	as in the English word physical. Example: ei phen (her head)






	r

	as in the English red but rolled more. Example: roced (rocket)






	rh

	place tongue to say the r in the English word red and blow.
Example: rhif (number)







As in English, vowels – a, e, i o, u, w, y – can be either long or short:






	a

	short as in the English word cat
long as in the English word car







	e

	short as in the English word met
long as in the English word pear
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